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The PIARC report “Human Factors and safety from the view point of users” 
published in 2008 summarises a better understanding of the behaviour of users in 
road tunnels. It also provides a detailed presentation of recommendations based 
on this understanding for the design and operation of tunnels. 

This report is a logical continuation of the previous report and addresses a specific 
point raised in the conclusion of the 2008 report: “the drivers need to understand 
the behaviour to be adopted in tunnels”. The intended audience of this report 
is those organisations and individuals who develop and deliver training and 
information programmes for road tunnel users. It applies to national, regional 
and local programmes. Its objective is to provide stakeholders with the methods 
and tools to implement these types of programmes. The workgroup has paid great 
attention to the educational process for helping the users to better understand the 
behaviour to be adopted by drivers in tunnels. The report is structured to provide 
an actual experience of the users while travelling through a tunnel within three 
situations; during normal situations, during minor incidents and during major 
incidents.

The work commences with a brief review of principal aspects relating to our 
knowledge of human behaviour in road tunnels. The report then develops 
proposals for educational elements for trainers, followed by practical instructions 
intended for the users. The document finally offers a number of suggestions and 
proposals that may be useful for the delivery of training and communication 
activities. 

This report is the result of an interactive and interdisciplinary process with the 
participation of technicians, specialists from intervention teams and psychologists.

The principal conclusions of the report are summarised below:

•	U nderstanding human behaviour in road tunnels is an important element for 
structuring this type of action. 

•	D rivers of goods vehicles and other professional drivers (taxis, public transport, 
etc.) could play a role of leadership in incidents, particularly in situations where 
users have to be evacuated. This category of users is therefore considered 
a special target group for the development of training and information 
programmes.
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Le rapport AIPCR « Facteurs humains et sécurité du point de vue des usagers », 
publié en 2008, synthétise une meilleure compréhension du comportement des 
usagers des tunnels routiers. Il propose également une présentation détaillée 
de recommandations, basées sur cette compréhension, pour la conception et 
l’exploitation des tunnels. 

Ce rapport est la suite logique du précédent rapport. Il répond à un point 
spécifique soulevé dans la conclusion du rapport de 2008 : « les conducteurs 
doivent comprendre le comportement à adopter dans les tunnels ». Le public visé 
pour ce rapport est les organismes et personnes développant et proposant des 
programmes de formation et d’information aux usagers des tunnels routiers. Cela 
s’applique aux programmes nationaux, régionaux et locaux. L’objectif du rapport 
est de donner aux décideurs des méthodes et des outils pour mettre en œuvre ces 
types de programmes. Le groupe de travail a prêté une attention particulière au 
processus pédagogique afin d’aider les usagers à comprendre le comportement 
devant être adopté par les conducteurs dans les tunnels. Le rapport est structuré 
pour apporter une expérience réelle aux usagers lors de la traversée d’un tunnel 
dans trois situations : des situations normales, des événements mineurs, et des 
événements majeurs.  

Le travail commence par un bref passage en revue des principaux aspects 
relatifs à notre connaissance du comportement humain dans les tunnels routiers. 
Le rapport développe ensuite des propositions d'éléments pédagogiques 
à destination des formateurs, suivies par des formations pratiques destinées aux 
usagers. Le document présente ensuite diverses suggestions et propositions 
pouvant être utiles pour dispenser des formations et proposer des activités de 
communication. 

Ce rapport est le résultat d’un processus interactif et interdisciplinaire, avec la 
participation de techniciens, de spécialistes issus d’équipes d’intervention et de 
psychologues.

Les principales conclusions du rapport sont résumées ci-dessous :

•	 Comprendre le comportement humain dans les tunnels routiers est un 
élément important de la structuration de ce type d'action. 

•	 Les conducteurs de véhicules de transport de marchandises et autres 
conducteurs professionnels (taxis, transports publics, etc.) peuvent jouer un 
rôle de leaders lors d’incidents, en particulier dans les situations où les usagers 
doivent être évacués.  Cette catégorie d’usagers est donc considérée comme 
un groupe qu’il convient de cibler en particulier pour le développement de 
programmes de formation et d’information.
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•	O rganisations responsible for developing and implementing training 
programmes are invited to refer to the chapter 3 entitled “What has to be taught 
to the tunnel users”, page 35. This chapter describes the general knowledge 
available with regard to driving experience in tunnels. It also provides trainees 
with the basic knowledge that has to be assimilated during the training. 

•	 Instructions to be communicated to the users through the selected media 
(information brochures, radio messages, etc.) have to be very brief.

•	 With respect to training, programmes may be developed for deployment either 
at a national level or at a local level (for example, where one or more tunnels 
belong to the same network or tunnel operating body). 

•	 With respect to communication, it is important to maintain consistency between 
national and local education and training programmes. 
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•	 Les organismes chargés du développement et de la mise en œuvre de 
programmes de formation sont invités à se reporter au chapitre 3, intitulé 
« Informations destinées aux conducteurs du tunnel », page 34.  Ce chapitre 
décrit les connaissances générales disponibles quant à l’expérience de la 
conduite en tunnel. Il donne également aux stagiaires les connaissances de 
base devant être assimilées pendant la formation. 

•	 Les instructions à communiquer aux usagers par le media sélectionné 
(brochures d’information, messages radio, etc.) doivent être très brèves.

•	 En ce qui concerne la formation, un programme peut être mis en œuvre par 
déploiement au niveau national ou au niveau local (par exemple, lorsqu’un ou 
plusieurs tunnels appartiennent au même réseau ou exploitant). 

•	 En ce qui concerne la communication, il est important de maintenir une 
cohérence entre les programmes d’enseignement et de formation nationaux 
et locaux.
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